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Предвкушение

По признанию директора Междуна-

родного театрального фестиваля
имени А.П.Чехова Валерия Шадри-
на, его привязанность к этому гер-

манскому городу давняя. Утверждение о

любви неголословно: в рамках экспери-

ментальной программы "Новые имена"

на V Чеховском фестивале во второй по-

ловине мая будут показаны целых 8 (!)

спектаклей Государственного драмати-

ческого театра Штутгарта.
"Арабская ночь" Р. Шиммельпфеннига

(режиссер Самуэль Вайс), "Бременская
свобода" Р.В. Фассбиндера и "Ночь на

иороге лесов" Б.-М. Кольтеса (режиссер
Жаклин Корнмюллер), "Сторож" Г.Пин-

тера (режиссер Эрих Зидлер), "Одновре-
менно" Е.Гришковца (режиссеры Берн-
хард Штудлар и Андреас Заутер; спек-

такль будет синхронно переводить сам

автор, Евгений Гришковец), "Разбойни-

ки" Ф.Шиллера (режиссер Манфред
Майхофер), "Сладкий Гамлет" по

У.Шекспиру (режиссер Себастьян Нюб-

линг), "Монологи вагины" И.Енслер (ре-
жиссер Мартина Вробель).
Уже десять лет интендант Государст-

венного драматического театра Штут-
гарта Фридрих Шимлер самым главным

и животрепещущим делом полагает со-

бирание под своей крышей талантливых

режиссеров ("выращивание новых

Штайнов") и тщательный подбор актер-

ского состава. По словам Шимлера, его

театральные планы возникают "из лю-

бопытства к пьесам и людям", а возглав-

ляемый им штутгартский театр (так на-

зываемую кузницу немецких талантов)
он обозначает как "театр с огромным ди-

апазоном различных эстетических ре-

жиссерских предпочтений, почерков, ви-

дов изложения, пьес и материалов".
На пресс-конференции, посвященной

Что за любовь

такая к

Штутгарту
приезду восьми перечисленных спектак-

лей, Фридрих Шимлер и Жаклин Корн-
мюллер увлеченно повествовали о жиз-

ни театра в целом и о каждой из ожида-

ющихся постановок в отдельности.

Большая часть подробностей выпала на

долю тех спектаклей, что играются в не-

стандартном пространстве: в афише оно

умиленно величается Коробок, на пресс-

конференции же его запросто называли

Коробка.
Где обоснуется в Москве передвижной

"Коробок-Коробка" сообщено не было.

Ясно только, что этот подарок штут-

гартских спонсоров — не слишком пре-

зентабельный с виду контейнер разме-

ром 6 на 6 метров и высотой 4 метра -

представляется работающим в нем ре-

жиссерам "маленьким театральным кос-

мосом", рассчитанным на 50 зрительских

мест. Однако, даже сами творцы не

скрывают, что набивающаяся в тесный и

душный Коробок публика благодари-

встрече с театром несомненно экономит

на посещении бани.

Итак, на этот раз Чеховский фести-

валь вознамерился предложить столич-

ной публике весьма рельефный портрет

целого театра. В такой роли он доселе

еще не выступал. Неугомонный Валерий
Шадрин жаждет новых форм - спасибо

ему за неукротимость.
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